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1.	 Cable de alimentación 
2.	 Mango/ Depósito de agua
3.	 Cuerpo plancha 
4.	 Selector de voltaje bitensión
5.	 Suela plancha
6.	 Selector de función vapor 
7.	 Selector de temperatura 
8.	 Indicador luminoso calentando
9.	 Nivel máximo de agua
10.	 Botón golpe de vapor 
11.	 Orificio de llenado de agua
12.	 Botón de plegado del asa
13.	 Vaso medidor milimetrado
14.	 Bolsa (Funda)
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Nuestros productos están desarrollados para alcanzar los mas altos estándares de 
calidad, funcionalidad y diseño. Esperamos que disfrute de su nueva plancha de vapor 
de viaje Traveller de PALSON.

Conexión a la red eléctrica

El aparato sólo se debe conectar a una toma de tierra instalada de acuerdo con las 
regulaciones.

selector BITENSIÓN de corriente:

Con este selector, se puede ajustar a 110V o 220V de tensión de alimentación. 
Asegúrese de que la tensión de alimentación se corresponde con el voltaje marcado 
en la etiqueta. 

Instrucciones de seguridad importantes

-	 No deje la plancha sin vigilancia mientras esté conectada. Retire siempre el enchufe 
de la toma de corriente, aunque salga de la habitación para un corto periodo de 
tiempo.

-	 No utilice la plancha con un cable deteriorado, o si la plancha ha caído al suelo o está 
dañada. Con el fin de impedir los riesgos de sacudidas eléctricas, no desmontar la 
plancha. Llevarla a un servicio técnico autorizado para su examen y reparación. Un 
montaje incorrecto podría ser causa de descargas eléctricas durante la utilización.

-	 La plancha debe ser utilizada y almacenada solamente en superficies estables y 
duras.

-	 Con el fin de evitar peligros, las reparaciones de este aparato eléctrico o la 
sustitución del cable de alimentación deben ser realizadas por nuestro servicio 
técnico autorizado.

-	 Antes de limpiar la plancha, asegúrese de que está desconectada de la fuente de 
alimentación y esté fría por completo.

-	 Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, no limpie el aparato con agua y no lo 
sumerja en ella.

-	 Antes de limpiar o vaciar el depósito de agua, retire el enchufe de la toma de 
corriente.

-	 La plancha de vapor de viaje no es adecuada para uso doméstico regular.
-	 Este producto no está permitido para uso infantil u otras personas sin asistencia o 

supervisión si su estado físico, sensorial o mental le limita a usarlo con seguridad. 
Los niños deberían ser supervisados para asegurar que no juegan con dicho 
producto. 

-	 Los niños no deben llevar a cabo ninguna operación de limpieza o de mantenimiento 
de la plancha a menos que sean supervisados por un adulto.

-	 Asegúrese de que los niños no pueden tocar la plancha caliente y de que no puedan 
tirar del cable.

-	 Precaución: mantenga los materiales de embalaje alejados de los niños, estos son 
una fuente potencial de peligro, por ejemplo de asfixia.

-	 La plancha alcanza temperaturas muy elevadas. No toque ninguna pieza del 
aparato excepto el mango. Las quemaduras pueden producirse al tocar las partes 
calientes de la carcasa y de la base metálica. Cuando utilice la plancha de vapor, 
cójala sólo por el mango.

-	 La base metálica sólo debe colocarse sobre superficies resistentes al calor, nunca cerca 
de superficies calientes (por ejemplo, placas eléctricas o en las proximidades de gas).

-	 No permita que el cable de alimentación entre en contacto con superficies calientes. 
No enrolle el cable de alimentación alrededor del aparato.

-	 Quitar siempre el enchufe de la toma de corriente, después del uso.

E
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Antes de limpiar el aparato

-	 Al retirar el enchufe de la toma de corriente, no tire del cable de alimentación.
-	 No se acepta ninguna responsabilidad si el daño resulta a raíz de un uso inadecuado, 

o si estas instrucciones no son respetadas.
-	 Este aparato no está destinado para el uso doméstico o similares, como:

• Tiendas y otros entornos de trabajo similares, oficina, etc...
• Clientes de hoteles, moteles, etc y establecimientos similares.

mango plegable

Antes de usar la plancha, presione el botón (12) de plegado y tire del asa hacia 
arriba hasta que quede inmovilizada firmemente en la posición de funcionamiento. 
Después de su uso, el mango se puede plegar de nuevo para ahorrar espacio pulsando 
nuevamente el botón de plegado (12) y baje el asa hasta tocar el cuerpo de la plancha 
(3).

Interruptor selector de vapor (6)

Con la función de vapor activada,  realizará un planchado con vapor facilitando así 
la eliminación de arrugas más rebeldes.

Llenado del depósito

Llene el depósito de agua antes de usar la función de vapor. Retire el enchufe de la 
toma de corriente antes del llenado del depósito.
-	 Se recomienda utilizar agua descalcificada para evitar la acumulación de depósitos 

de cal.
-	 Presione el botón de plegado del asa (12) y asegure el mango en la posición de 

funcionamiento.
-	 Ponga el interruptor (6) en posición  vapor.
-	 Abra la tapa de goma (11) del depósito de agua levantando por el lado del símbolo. 

No levante el lado opuesto.
-	 Llene el depósito de agua utilizando el vaso milimetrado (13). Llene sólo hasta el 

nivel “máximo” (9).
-	 Cierre el orificio.

Información general sobre la plancha

Compruebe siempre la etiqueta con instrucciones de planchado.
-	 Significado de los símbolos de planchado:
•	 Sintéticos (baja temperatura)
••	 Seda y lana (temperatura media)
•••	 Algodón y lino (alta temperatura)
-	 Estos símbolos también pueden encontrarse en el selector de control de la 

temperatura de la plancha de vapor en forma de símbolos de puntos.
-	 Siga los símbolos de la tabla y empiece por la temperatura más baja.
-	 Siga la tabla de prendas delicadas, o si no está seguro acerca de los tejidos, pruébelo 

en una zona no visible de la prenda, por ejemplo, en el interior de la costura.
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Consejos antes de utilizar la plancha por primera vez

1.	 Unas determinadas partes de la plancha han sido ligeramente engrasadas; debido 
a ello, la plancha podría hacer un poco de humo al conectarla por primera vez. Esto 
cesará después de un corto período de tiempo.

2.	 Antes de utilizar la plancha por primera vez, quitar la protección de plástico de su 
base (si la tiene). Limpiar la base con un trapo suave.

3.	 Mantener la base bien limpia. No deslizarla sobre objetos metálicos (tales como la 
mesa de planchar, botones, cremalleras, etc.)

4.	 Las fibras de pura lana 100%, pueden ser planchadas con el aparato en la posición 
de vapor. Preferentemente, seleccionar una posición de mucho vapor y utilizar un 
paño seco para el planchado.

planchado

-	 Desenrolle el cable. Asegúrese de que la plancha está desenchufada de la toma 
antes de llenarla con agua. 

-	 Gire el selector de temperatura (7) a la posición MIN.
-	 Llene la plancha de agua. Tenga cuidado de no llenarla nunca por encima de la 

línea «MÁX» del depósito de agua (9).
-	 Enchufe la plancha.
-	 Ajuste el selector de temperatura y se iluminará la luz de calentamiento.
-	 En este ajuste, la plancha puede utilizarse como plancha de vapor cuando se 

apague la luz de calentamiento. 
	 La luz se encenderá y se apagará de manera periódica durante el planchado a 

modo de indicación de que el selector de temperatura funciona correctamente.
-	 Seleccione la posición de vapor para crear vapor (6). Gire el selector de vapor a la 

posición  para que cese la función vapor.
-	 Cuando se presiona el botón “golpe de vapor” (10), un golpe de vapor caliente 

adicional se emite desde la base. Esta función es muy útil para quitar las arrugas 
rebeldes. Para un fuerte “chorro de vapor”, el depósito de agua debe estar al 
menos a un cuarto de su nivel.

Cuidado general y limpieza

-	 Antes de limpiar la plancha, asegúrese de que está desconectada de la fuente de 
alimentación y se haya enfriado por completo.

-	 Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, no limpie el aparato con agua ni lo 
sumerja.

-	 Si fuese necesario, puede limpiar la plancha con un paño seco.
-	 Para limpiar almidón, grasa y otros depósitos en la base de la plancha, puede 

utilizar un paño húmedo en una solución de agua y vinagre.
-	 No utilice productos de limpieza agresivos.
-	 No ponga vinagre u otros desincrustantes en el depósito de agua.

almacenamiento

-	 Retire el enchufe de la toma de corriente y deje que la unidad se enfríe 
completamente.

-	 Vierta el agua que quede a través del orificio de llenado.
-	 Gire el selector de temperatura (7) a la posición mínimo.
-	 Para evitar daños en la suela, guarde la plancha de vapor en posición vertical 

sobre el soporte base.
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Medio ambiente 

No tire el aparato junto con la basura normal del hogar cuando se estropee, debe 
entregarlo en un punto de recogida oficial para su reciclado. Al hacer esto, usted hace 
la contribución a la protección del medio ambiente. 

Garantía y servicio 

Si necesita servicio o información o tiene cualquier problema, por favor visite nuestro 
sitio web www.palson.com o póngase en contacto con su distribuidor.

Gracias por demostrarnos su confianza al elegir uno de nuestros productos.
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Pol. Ind. Les Ginesteres - C/ Hostalets, 2-4-6
08293 Collbató - Barcelona (Spain)
Tel. +34 93 777 98 50 - Fax +34 93 777 93 07
www.palson.com   e-mail: palson@palson.com M
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